
BEDIENUNGSANLEITUNG KABELEINZUGGERÄT CPS 1/USER’S INSTRUCTIONS FOR CABLE PULLER CPS 1
I  Standardfunktion/Standard function II  Ratschenfunktion/Ratchet function Wartung/Reinigung – Wichtig! / Servicing/cleaning – Important!
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Gerät ausschließlich in Verbindung mit Metallspiralen Art. 0975 850 2.. verwenden!
The appliance must only be used in conjunction with metal spirals item No. 0975 850 2...

Mundstück aufstecken.
Plug in the nozzle.

Pushtaste bis zum Einrasten 
drücken.
Press the pushbutton until it 
latches.

Rote Verriegelungsringe 
aufschieben.
Push on the red locking rings.

Wellrohr bis zum Anschlag einschie-
ben und mit Klemmring fixieren.
Push in the corrugated pipe as far 
as the stop and fix it with the locking 
ring.

Metallspirale ein- bzw. durch-
führen.
Insert the metal spirals or 
feed them through.

Rote Verriegelungsringe 
zuschieben.
Close the red locking rings.

Klemmgriff im Urzeigersinn 
festdrehen.
Wind the clamping grip tight 
in a clockwise direction.

Mundstück in Wellrohr einführen.
Insert the nozzle in the corrugated 
pipe.

Metallspirale durch Pumpen 
einschieben.
Push in the metal spiral by 
pumping.

Griffratsche drehen und gleich
zeitig vorschieben.
Turn the grip ratchet, at 
the same time pushing it 
forwards.

Das Gerät regelmäßig (wöchentlich) an den Reinigungsöffnun-
gen (A), an den Verriegelungsringen (B) und am Teleskoprohr 
(C) mit Wasser durchspülen. 
Verwenden Sie niemals chemische oder fettende Reinigungs
mittel, sondern lediglich Wasser oder Druckluft! 
Kabeleinzuggerät niemals unter elektrischer Spannung betrei-
ben!
Rinse the appliance through with clean water regularly every 
week at the cleaning openings (A), the locking openings (B) and 
at the telescopic pipe (C). 
Never use chemicals, or greasy/oily cleaning agents, but only 
water or compressed air! 
Never use the cable puller on cables which are live!

Aktivieren Sie die Ratschenfunktion, 
sobald Sie auf einen Widerstand 
stoßen, der durch normales Pumpen 
nicht zu überwinden ist.
Activate the ratchet function as soon 
as resistance is met which cannot be 
overcome by normal pumping.
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